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Personer i Flammedans


  	Anna Jonsdatter	–	en ung jente av taterslekt.

  	Jørgen Garmo	–	Annas ektemann.

  	Linnea 	–	Annas datter.

  	Helena	–	Annas sankedatter.

  	Laura Garmo	–	Jørgens tidligere hustru.

  	Oline Garmo 	–	Jørgens søster.

  	Nikolai	–	Annas tidligere forlovede.

  	Elias 	–	Nikolais sønn.

  	Kalle	–	Annas avdøde ektemann.

  	Klokke-Jon	–	Annas far.

  	Christian Munter 	–	Annas lillebror.

  	Frederik Hesteskjærer	–	Annas storebror.

  	Turid Lien	–	datter på Liagården.

  	Solveig og Brede Lien	–	Turids foreldre.

  	Gunni, Lisbeth, Peder og Bjarne	–	sankebarn på Øvre Garmo.

  	Sølvi Gampås	–	venninne av Jørgen Garmo.

  	Sigbjørn, Magda og Elisa 	–	familie på Tønset.

  	Karen Gampås	–	jordmor på Tønset.

  	Mathilde	–	sykepleierske på Tønset.

  	Andreas Due	–	lensmann på Tønset.

  	Doktor Holm	–	doktor på Tønset.

  	Siri 	–	Annas fostermor og tante.

  	Kaja 	–	Annas biologiske mor.

  	Diger-Finn og Ulrikka	–	ektepar i Kallefølget.

  	 

  	Ordliste finnes bakerst i boken.
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Anna stirret vettskremt etter skikkelsen som nå nærmet seg gårdsbygningene. Det var en mann, så hun. Han hadde vel aldri tenkt seg til vinterstua? Døren var ulåst, og ungene var alene! Hun skulle til å sette etter ham, men så var det Jørgen. Hun kunne ikke forlate ham der han lå.

Brått ombestemte hun seg, og hun reiste seg og løp nedover bakken mens hun skrek og veivet med armene. Mannsskikkelsen svingte brått av mot høyre og forsvant inn mellom sommerstua og stallen, i retning eldhuset.

Andpusten kom hun seg tilbake til Jørgen. Hun hadde greid å skremme vekk den ukjente, men Jørgen kunne hun ikke gjøre noe for å hjelpe. Nok en gang satte hun seg på knærne ved siden av ham. Slik hadde hun også funnet Kalle forslått etter bygdefesten. Angsten snørte brystet hennes sammen.

– Holm, hvisket hun og stirret ut i mørket. Kom, vær så snill! Kom!

Det var som om en høyere makt hadde hørt bønnen hennes, da lydene fra hest og vogn sprengte seg vei gjennom stillheten.

– Anna? Jørgen famlet med hånden over serken hennes.

– Jeg er her, Jørgen. Jeg er her. Holm setter fra seg hesten på tunet nå. Han er her hvert øyeblikk.

Jørgen sank tilbake mot bakken med et stønn. – Det gjør så vondt, jamret han.

– Holm kommer nå. Holm kommer. Det lød som et ekko, og stemmen var ustø. – Holm vil lindre smertene dine.

Han svarte ikke.

– Jørgen? Angsten hogg tak i henne igjen. Varsomt ristet hun i skulderen hans. – Jørgen! Jørgen! Du må våkne, Jørgen!

– Hvordan går det med ham? Holm kom pesende oppover bakken.

– Han har fryktelige smerter. Jeg tror han har mistet bevisstheten.

Den gamle mannen satte seg på knærne. Stetoskopet lå i hånden hans, og doktorvesken var åpen.

Hun klamret seg til Jørgens hånd. Det var vanskelig å forestille seg at det var den sterke, trygge mannen hennes som lå der.

Holm hadde lagt stetoskopet mot Jørgens bryst. Hun holdt pusten. Hva om Holm sa at det ikke var noe håp? Tanken fikk hårene til å stritte langs ryggraden. Kanskje Jørgen allerede var død!

– Vi må få ham til vinterstua. Holm la stetoskopet i vesken sin og lukket den. – Det er for mørkt til at jeg får undersøkt ham ordentlig her. Drengen skulle ta med seg et dørblad. Det duger som båre.

Hun nikket, og kjente lettelsen sige innover seg. Holm var alvorlig, men det var ingenting i stemmen hans som sa noe om at det var fare for Jørgens liv. Ennå.

– Du kan gå i forveien og koke vann. Han kan ha fått sårskader som må renses.

Ør i hodet reiste hun seg. En stund seilte omgivelsene rundt. Instinktivt la hun hånden på magen. Merket barnet uroen hennes? Var det like engstelig?

– Hvordan går det med deg? Holm gløttet opp på henne, og stemmen var full av uro.

– Det går fint. Hun strøk hånden over øynene, i et håp om å kunne fjerne smerten på den måten. Nederst i bakken kom drengen. Han bar tungt.

– Hestene må inn. Hun ble forundret da hun hørte roen i sin egen stemme, men dette var ikke øyeblikket for å tenke på hestene, skjønte hun. Jørgen var viktigst.

– Drengen kan ta seg av hestene etterpå. Holm bøyde seg nok en gang over Jørgen da han stønnet.

Usynlige hender forsøkte å holde henne tilbake da hun begynte å gå nedover hellingen. Hun følte seg hjelpeløs, som et virvlende blad i sterk vind.

Gårdsgutten nikket til henne da de passerte hverandre. Han pustet anstrengt, tydelig sliten etter strabasene med dørbladet.

Flammene i peisen hadde danset lystig da hun forlot huset, men nå var bare glørne tilbake. Tankene var mange og forvirrende. Hun bøyde seg over vedstabelen og tok to av kubbene som lå øverst.

Etter at hun hadde fått liv i ilden, fylte hun den minste gryta med vann og hengte den i jernkroken over flammene.

Romsteringen i gangen røpet at Holm og drengen var på vei inn med Jørgen. Nå ville de snart få vite hvordan det var fatt med ham.

Hun skyndte seg bort til døren og åpnet for dem. Holm hadde svetteperler i ansiktet. Jørgen jamret og vred seg på den enkle båren. Drengen var blek og taus. En duft av angst vibrerte i luften. De var redde, alle fire.

Da de kom inn i stuen, la mannfolkene dørbladet varsomt på gulvet.

Anna satte seg på huk ved siden av Holm, som nok en gang hadde funnet frem lytteapparatet sitt.

– Hva var det egentlig som skjedde? Holm kneppet opp Jørgens skjorte. – Drengen har fortalt meg bruddstykker, men det var mørkt, og han så ikke alt.

– Bjørn … Jørgen hikstet etter luft og skar tenner i smerte. – Bjørn, gjentok han, da han endelig fikk tilbake pusten. – Hestene … Han løftet seg brått opp på albuene. Ansiktet hans ble ugjenkjennelig, før han seg tilbake og lukket øynene.

Anna strøk ham over håret og skottet bort på drengen, som sto med lua i hånden i kjøkkendøråpningen. – Du må ta inn hestene, sa hun. – Om det virkelig er en bjørn som ferdes der ute, er det best å få dem innunder tak før det skjer flere ulykker.

Mannen virket lettet over å få en oppgave da han satte lua på hodet. Like etter hørte hun skrittene hans i gangen.

I et glimt så hun for seg den mørke mannsskikkelsen hun hadde sett i nærheten. Sannsynligheten for at det kunne ha vært en bjørn som skremte hestene, ble mindre og mindre når hun tenkte etter. Burde hun fortelle dem om det hun hadde sett? Hun valgte å lytte til den indre røsten, som ba henne vente. I alle fall til de visste mer om hvor hardt skadet Jørgen var.

Hun vendte seg mot Jørgen. – Du blir snart bedre. Snart er du som før.

– Det vil nok ta litt tid før du er helt bra igjen, men Anna har rett. Holm hadde åpnet skjorten hans. – Fare for liv er det ikke, la han til og førte hendene varlig over Jørgens overkropp. Øynene hans hadde fått et fjernt uttrykk, som om han prøvde å se det som skjulte seg bak huden.

Jørgen ynket seg da han presset mot ribbenene. – Det er vondt, sa han med halvkvalt røst.

– Det er ikke rart. Et smil reiste over doktorens ansikt. – Du har brukket minst to ribbein. Det virket nesten som om han snakket med seg selv nå. Hendene gled videre nedover og klemte på magen.

Anna la hånden mot brystet og trakk pusten dypt. Kalle døde av indre blødninger. Hun håpet inderlig at doktoren ikke fant ut at det var mer galt med Jørgen.

– Gjør det vondt når jeg trykker her? Holms røst fylte nok en gang rommet da han presset mot et spesielt punkt på magen.

– Nei. Jørgens forsøk på å smile ble til en grimase.

– Godt! Holm var like alvorsfull da han fortsatte. – Det var nok selve hestesparkene som ga deg slike smerter. Broddene har lagd småkutt flere steder, men ingen er så store at de må sys. Det holder om Anna renser sårene og holder dem under oppsyn i noen dager utover, i tilfelle det likevel skulle sette seg styggedom i riftene. De brukne ribbeina vil først begynne å plage deg om et par dager. Du kan få store smerter og en følelse av ikke å få puste. Utover det føler jeg meg sikker på at du ikke har fått noen indre skader.

Noe av spenningen forsvant da hun slapp pusten.

– Det vil ta tid før bruddene gror. Holm pakket vesken sin. – Du kan arbeide og holde på som vanlig, men du vil nok ikke orke stort når smertene setter inn, la han til i et vennlig tonefall. – Mer enn dette får jeg ikke gjort, dessverre. Doktoren snakket til henne nå.

Jørgen så på dem. – Vi må få gjort noe med den bjørnen.

– Jeg skal snakke med Due om det. Holm satte vesken fra seg på bordet. – Kanskje han kan sende ut et jaktlag.

Hun fulgte Holm til døren. Skulle hun fortelle ham om skikkelsen? Nok en gang var hun i tvil. – Har du vært innom Nedre Garmo i det siste? Spørsmålet kom før hun fikk tenkt seg om.

– Det er rart du spør. Jeg var der for noen få timer siden.

– Da vet du hvordan det står til med Laura. Hun så på ham, var spent.

– Laura er blitt verre. Hun har ikke gjort annet enn å sove det siste døgnet. Hun sov da jeg var innom i kveld også. Jeg har lenge visst at livet hennes ikke står til å redde, men jeg trodde ikke at det skulle gå så fort.

– Det er synd på henne.

Holm nikket. – Når alt kommer til alt, er det kanskje best at hun får slippe, sa han lavt og skottet mot døren. – For Jørgens del også, la han til. – Det er ille å si det, men Laura har voldt ham mye smerte de siste årene.

– Men hun har aldri forsøkt å skade ham, har hun vel?

– Nei! Aldri.

Det var bare så vidt Jørgen orket å røre seg de første par dagene. Den tredje dagen ble han liggende til sengs med pustebesvær og store smerter. Ungene listet seg omkring, som om de var redd for at han skulle få mer vondt om han ble forstyrret av dem.

Så snart Anna hadde en pause i de daglige gjøremålene, puslet hun omkring ham, så til sårene og sørget for at han fikk stelt seg og mat og drikke.

Hun greide ikke å venne seg til situasjonen, men likte godt samtalene de plutselig fikk tid til.

Hun hadde veid mange ganger for og imot, før hun fortalte ham om skikkelsen hun hadde sett ved innhegningen. Nå var hun redd for at han skulle trekke gale slutninger. Men om det virkelig var slik at noen med vitende vilje hadde skremt opp hestene, betydde det at en eller annen ville ham til livs.

Jørgen lyttet, men da hun var ferdig, smilte han. – Den eneste jeg vet om som iblant sniker seg omkring etter mørkets frembrudd, er Laura. Men henne kan vi slå fra oss. Uansett hvor syk hun er på sinnet, ville hun aldri gjøre noe med den hensikt å skade meg. Dessuten sover hun for det meste nå.

– Nei, Laura var det ikke. Jeg har snakket med Holm, og Laura var inne den kvelden, la hun raskt til.

Hun håpet at han ikke la merke til hvordan kinnene hennes blusset. Det var ikke riktig av henne å mistenke Nikolai, men når ikke Laura hadde vært ute, kunne hun ikke komme på noen andre. På den annen side visste hun at Nikolai pleide å ta diskusjoner ansikt til ansikt, ikke vandre omkring som et gjenferd. Dette lignet ikke ham, men hun kunne ikke se noen annen mulighet. Hun var nødt til å be ham å slutte med å lage vanskeligheter for dem, for han ville komme i uføre om han fortsatte. Hun visste hvor hun skulle finne ham. Han var hos Holm fremdeles.

– Les for meg, Anna. Jørgen tok hånden hennes. – Det ligger en bok av Alexander Kielland på hyllen i stuen.

Hun reiste seg. – Jeg er snart tilbake, sa hun lavt.

Tankene hennes spant fortsatt omkring ulykken da hun la fingrene om den skinninnbundne boken med tittelen «Garman og Worse».

Sakte gikk hun tilbake til sengekammeret.

Jørgen lå med ansiktet vendt mot henne. Han smilte. – Jeg savner deg bare du forlater rommet i noen minutter, sa han og hørtes trist ut i stemmen.

– Nå er jeg tilbake. Hun kysset ham på pannen og satte seg på stolen ved siden av sengen.

Hun begynte å lese, først stotrende, så mer og mer sikker. Det var lenge mellom hver gang hun holdt en bok i hendene. Kanskje var det nettopp det Jørgen tenkte på når han ba henne å lese.

Først syntes hun at boken virket tung og vanskelig, men da hun skjønte at handlingen var lagt til Stavanger, ble hun straks ivrigere. Der hadde hun vært med Kallefølget som liten. Handelshuset Sandsgaard hadde hun ikke hørt om, men familiene Garman og Worse kunne være hvem som helst.

Etter hver som handlingen skred frem, kunne hun ikke få vendt sidene fort nok. Den temperamentsfulle Jacob fascinerte henne. Han var som Jørgen, fant hun ut. Han kunne også tale kvinnenes sak. I tillegg hjalp han en kvinne ved navn Rachel i hennes kamp for rettighetene sine. Han hjalp henne å komme til Paris også, hvor hun gjorde karriere.

Igjen så hun likheten mellom Jacob og Jørgen. I tillegg til å slåss for henne, hjalp han henne også.

Det beste ved boken var likevel skildringen av havet, syntes hun. Han beskrev det som det siste sunne i en syk verden. Hun hadde ikke sett havet mange ganger, men følte likevel en slags tilhørighet. Nå så hun for seg måker, terner og frådende bølgetopper. Det var nesten så hun kjente saltsmaken.

Jørgen hadde ikke på seg lappen, og når han lukket det friske øyet, så det ut som om han sov. Men hver gang hun spurte om noe, åpnet han øyet og svarte.

Helena hadde vært innom sengekammeret et par ganger, men gått igjen. Sankedatteren hadde vært hos Elisa på formiddagen. Nå ønsket sankedatteren sikkert å dele opplevelsen med henne, noe hun slett ikke hadde noe imot. Det var en stund siden hun hadde hørt nytt fra Oldertun.

Hun gløttet bort på Jørgen nok en gang. Brystkassen hans hevet og senket seg jevnt og rolig under dundynen. Denne gangen var hun ikke i tvil. Han hadde sovnet.

Hun reiste seg og la boken fra seg på stolen. Deretter ble hun stående en liten stund, for å sjekke en ekstra gang om han likevel kunne være våken. Forsiktig gikk hun mot døren.

Helena lyste opp da hun fikk øye på henne. Hun skulle til å si noe, men da Anna la pekefingeren mot leppene, lukket hun munnen fort.

Anna kikket en siste gang inn i sengekammeret. Jørgen hadde lagt seg over på siden. Kikket han på henne i smug? Da han sukket, lukket hun døren. Om det virkelig var slik at han tøyset med henne, ville han ha røpet seg nå.

– Sigøynerne er kommet til Tønset! Helena ivret mot henne. – De skal bli her helt frem til martenen. Det var Janus som sa det, skyndte hun seg å legge til.

– Janus? Anna rynket pannen.

– Du husker vel Janus? Helena virket nesten skuffet.

Anna nikket og smilte. – Ja, visst gjør jeg det. Det er jo vennen til Elisa. Men fortell meg nå: Hvor snakket du med ham? Og når?

– Han kom til Oldertun i sted. Helena fniste. – Janus er kjær i Elisa. Sankedatteren satte seg med knærne på stolen, lente seg frem over bordet og så henne fortrolig inn i øynene. – Magda vet ikke om det. Elisa sa at jeg ikke skulle si noe til deg heller, men du sladrer ikke, gjør du vel? Helena skottet mot sengekammerdøren.

Anna tenkte seg om, før hun ristet på hodet. Egentlig kunne hun ikke gjøre annet enn å jatte med. Om hun ikke ga Helena sitt løfte om å holde på hemmeligheten, ville hun ikke få vite noen ting. Dessuten ville det bli galt, uansett hva hun sa til Magda. Venninnen hennes var vennlig og snill mot de fleste, men hadde ikke noe til overs for sigøynerne. Aller minst likte hun Janus, sønnen til Sophie, den kvinnelige lederen i sigøynerfølget. – Hvor har sigøynerne lagt seg til?

– Rett utenfor Tønset. Helena gikk ned på gulvet.

– Vet du hvor gammel Janus er? Anna gikk bort til vannbøtten og hektet øsen av kroken. Jørgen skulle få en kopp med kaffe når han våknet, og kjelen var tom.

– Han er fjorten.

– Fjorten! Anna greide ikke å skjule hvor oppskaket hun ble. Elisa hadde vært kjær i Janus lenge. Selv om hun var yngre enn ham, var hun nesten som en kvinne å regne, i hvert fall i kroppen.

Helena så på henne, forskrekket med ett. – Er det noe galt?

Anna tok seg sammen. Helena ble lett skremt, og det var ingen grunn til at hun skulle lastes for det som foregikk mellom Elisa og Janus. – Neida, sa hun lavt. – Jeg trodde bare at han var yngre.

Sankedatteren ble sittende taus og stirre fremfor seg.

– Hva tenker du på? Anna hadde fylt kaffekjelen med vann og hengte den over varmen. Nå satte hun seg på stolen ved siden av sankedatteren.

– Ingenting, svarte Helena og så vekk.

– Har det skjedd noe mellom Elisa og Janus?

– Neeeii … Helena hadde fått en svak rødfarge i ansiktet.

– Har de bare snakket sammen?

Helena svarte ikke, men kinnene glødet.

– Hva sier Elisa om Janus, da?

– Hun sier at hun skal rømme med ham. Helena hvisket. Bekymringen lå i ansiktet hennes. – Jeg ble så redd da hun sa det.

Anna ble tankefull.

– Det er en ting til … Helena begynte å pirke på noe mel som hadde lagt seg i en sprekk i bordplaten.

– Hva da, vennen min? Anna lente seg nærmere.

– Elisa og Janus … Nok en gang stanset Helena midt i setningen.

– Ja? Anna la hånden sin om hennes.

– Elisa sa jeg ikke skulle si det, men …

– Men?

– De … De kysset hverandre. Det siste kom med et lite sukk. – Ordentlig. På munnen. Hun så på Anna med store øyne, mens hun nikket. – Du sier vel ikke noe til Magda? Du lovte!

Hun svarte ikke med en gang. Akkurat dette burde Magda få vite. Elisa var for ung til å kysse gutter. Nå hadde det skjedd, alt det Magda var redd for.

Hun skottet bort på Helena, som fremdeles satt der med et spørrende uttrykk i øynene. – Jeg skal ikke si noe, sa hun fort. – Du trenger ikke å være redd for det.

– Det var det jeg visste. Helena kom bort til henne og la armene om livet hennes. – Da vi var sammen før, sa du at alt blir lettere når en deler tunge tanker.

– Og det mener jeg fremdeles. Anna strøk henne over håret.

– Disse tankene var tunge. Helena smilte forsiktig, før hun løsnet grepet og gikk mot gangdøren. – Jeg lovte Peder at jeg skulle hjelpe ham å stable ved, forklarte hun og la hånden om dørhåndtaket. – Bjarne hadde kløvet altfor mye, sa han.

– Det er fint at dere hjelper hverandre. Anna smilte til sankedatteren, men var usikker. Hvordan kunne hun love Helena at hun ikke skulle sladre til Magda, når Magda var den beste venninnen hun hadde?

Hun lente seg med underarmene på bordplaten og la ansiktet i hendene. Helena hadde rett, barnet hadde lettet børen sin nå. Selv hadde hun fått noe å tenke på. Aller verst var det med samvittigheten. Uansett hva hun kom frem til, var hun nødt til å svike en hun var glad i – Magda eller Helena. Visst kunne hun fortelle Magda om Janus, med et løfte om at hun ikke måtte si noe til Elisa. Hun stønnet lavt. Hun tvilte på om Magda ville klare å la være å ta saken opp med datteren.

Om kvelden, seks dager senere, banket det hardt på døren. Det var som om den der ute ikke ville finne seg i å bli nektet adgang.

Jørgen reiste seg. Han følte seg bedre nå, visste hun, men det var lett å se at han fremdeles hadde det vondt da han gikk mot døren.

Selv hadde hun nettopp satt seg med strikketøyet. Et sort og et hvitt nøste hoppet i fanget hennes.

Hun la håndarbeidet ned da hun syntes å høre en kvinnestemme. Var det Sølvi som hadde kommet på besøk? Hun ble sittende og lytte.

Jørgen dukket plutselig opp i døråpningen til kjøkkenet. – Det var Oline. Jeg må ned og besøke Laura.

– Det er vel ikke noe galt? Raskt la hun strikketøyet fra seg på bordet.

– Jeg vet ikke. Han puttet tobakksposen i skjortelommen. – Holm er hos henne, og hun har ikke sovet de tre siste døgnene. Han tør ikke å gi henne mer medisin, av frykt for at det kan ta livet av henne.

Hun reiste seg. – Jeg blir med deg.

– Du trenger ikke det, jeg …

– Jørgen! Hun satte hendene i siden og stakk ansiktet opp mot hans. – Vi er gift nå. Du kan ikke nekte meg. Dessuten kjenner jeg Laura, ikke like godt som deg, men …

– Selv om vi er gift, er det ingen lov som sier at jeg ikke kan ta enkelte avgjørelser på egen hånd. Han trakk sammen brynene.

– Jo. Hun strente forbi ham og inn på kjøkkenet. – Vår lov, Jørgen. Vår lov!

I neste nå var hun inne i sengekammeret. Hun så til at ungene sov, før hun tok sjalet og la det om skuldrene. Deretter gikk hun tilbake til kjøkkenet, hvor hun regnet med at Jørgen ventet på henne.

– Jørgen? Hun så seg omkring, før hun kikket inn i stuen. Han var ikke der! I gangen var han heller ikke. Ventet han på henne utenfor?

Skoene hennes hamret mot trappetrinnene opp til loftet. Hun fant Gunni sittende på madrassen, med en bok mot lampelyset. Ungjenta la boken i fanget da hun oppdaget henne.

– Kan du se til ungene mens jeg går til Nedre Garmo?

Gunni nikket, og Anna snudde seg sint. Enkelte saker måtte hun ordne opp i før hun forlot huset, det burde Jørgen skjønne.

Like etter var hun på vei ned trappen.
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